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Article 15 

Freedom from torture or 
cruel, inhuman or 

degrading treatment or 
punishment 

1. No one shall be subjected 
to torture or to cruel, inhu- 
man or degrading treatment 
or punishment. In particular, 
no one shall be subjected 
without his or her free con- 
sent to medical or scientific 
experimentation. 

2. States Parties shall take 
all effective legislative, ad- 
ministrative, judicial or 
other measures to prevent 
persons with disabilities, on 
an equal basis with others, 
from being subjected to tor- 
ture or cruel, inhuman or 
degrading treatment or pu- 
nishment. 

Article 16 

Freedom from exploitation, 
violence and abuse 

1. States Parties shall take all 
appropriate legislative, ad- 
ministrative, social, educati- 
onal and other measures to 
protect persons with disabili- 
ties, both within and outside 
the home, from all forms of 
exploitation, violence and 
abuse, including their gen- 
der-based aspects. 

Article 15 

Droit de ne pas être soumis à 
la torture ni à des peines ou 

traitements cruels, 
inhumains ou dégradants 

1. Nul ne sera soumis à la 
torture, ni à des peines ou 
traitements cruels, inhu- 
mains ou dégradants. En par- 
ticulier, il est interdit de sou- 
mettre une personne sans son 
libre consentement à une ex- 
périence médicale ou scienti- 
fique. 

2. Les États Parties pren- 
nent toutes mesures législa- 
tives, administratives, judi- 
ciaires et autres mesures ef- 
ficaces pour empêcher, sur 
la base de l'égalité avec les 
autres, que des personnes 
handicapées ne soient sou- 
mises à la torture ou à des 
peines ou traitements 
cruels, inhumains ou dégra- 
dants. 

Article 16 

Droit de ne pas être soumis à 
l'exploitation, à la violence 

et à la maltraitance 

1. Les États Parties prennent 
toutes mesures législatives, 
administratives, sociales, 
éducatives et autres mesures 
appropriées pour protéger les 
personnes handicapées, à 
leur domicile comme à l'ex- 
térieur, contre toutes formes 
d'exploitation, de violence et 
de maltraitance, y compris 
leurs aspects fondés sur le 
sexe. 

Artikel 15 

Frihedfor tortur eller 
grusom, umenneskelig eller 
nedværdigende behandling 

eller straf 

1. Ingen må underkastes tor- 
tur eller grusom, umenne- 
skelig eller nedværdigende 
behandling eller straf. I sær- 
deleshed må ingen uden sit 
frit afgivne samtykke under- 
kastes medicinske eller vi- 
denskabelige eksperimenter. 

2. Deltagerstaterne skal 
træffe alle effektive lovgiv- 
ningsmæssige, administra- 
tive, retlige eller andre fore- 
byggende foranstaltninger 
til at sikre, at personer med 
handicap på lige fod med 
andre ikke underkastes tor- 
tur eller grusom, umenne- 
skelig eller nedværdigende 
behandling eller straf. 

Artikel 16 

Frihed for  udnyttelse, vold 
og misbrug 

1. Deltagerstaterne skal træf- 
fe alle passende lovgivnings- 
mæssige, administrative, so.- 
ciale, uddannelsesmæssige 
og andre foranstaltninger til 
at beskytte personer med 
handicap mod enhver form 
for udnyttelse, vold og mis- 
brug, herunder som følge af 
køn, både i og uden for hjem- 
met. 


